
1beris  Gebisse  Bits  Mors

beris
Katalog 2018/2019

Gebisse Bits Mors



2 beris  Gebisse  Bits  Mors

Seite/side/page		
7)  Wassertrense  Loose Ring Bit  Mors de filet	

8)  Olivenkopfgebiss  Eggbutt Snaffle  Mors à olives	
9)  3-Ring-Gebiss  3-Ring Bit  Mors 3 anneaux		

10)  D-Ring  D-Ring  Mors Verdun
12)  Schenkeltrense  Full Cheek Bit  Filet à aiguilles	
13)  Aufziehtrense  Gag Bit  Mors de filet	

14)  Aufziehschenkeltrense  Full Cheek Gag  Filet à aiguilles releveur
15)  Springkombikandare  Kimblewick Bit  Mors Baucher	

16)  Kombi-Gebiss  Kombi  Mors Combi	
17)  Dressurkandare  Dressage Curb Bit  Mors de bride

18)  Pelham  Pelham  Pelham
20)  beris KONNEX

24)  Swales  Swales  Bride Swales
25)  Tango  Tango  Mors Tango

26)  Tandem  Tandem  Mors Tandem
27)  Tandem US  Tandem US  Mors Tandem US
28)  Filet  Filet  Mors de filet
30)   Fulmer  Fulmer  Mors Fulmer
31)  Longier-Volti-Gebiss Lunging-Vaulting-Bit 
        Morse de longe et de voltige
32)  Liverpool  Liverpool  Bride Liverpool
33)  Postkandare  Postillon  Bride papillon
34)  beris PRIME  
38)  Lederstange  Leather Bit  Le mors en cuir	
41)  Kinnstrip Curb Strip Le gourmette ruban

Index



3beris  Gebisse  Bits  Mors

Made in Germany

beris

Tel. 0049 (0) 4822/95 03 17 
b.ristau@beris-bits.de, www.beris-bits.de



4 beris  Gebisse  Bits  Mors

Die Olvenkopfstange ist ein universell ein-
setzbares Mundstück, es liegt sehr ruhig im 
Pferdemaul und die seitlichen Oliven ver-
hindern wirkungsvoll ein Einklemmen der 
Lefzen.

The form of the mouthpiece as well as the 
soft transition to the rings prevents pinching 
and sits stable in the horses‘ mouth.It´s sui-
table for most of the horses.

D‘usage universel pour tous les chevaux 
qui ne présentent généralement aucune 
exigence particulière quant à l‘embouchure. 
le mors à olives a une position détendue et 
stable dans la bouche du cheval.

Olivenkopfstange  Eggbutt Bit  Mors droit a olives
120, 130 and 140 mm / soft, medium and hard

Gebrochene Gebisse üben vermehrten 
Druck auf die Unterkieferäste und den seit-
lichen Bereich der Zunge aus. Ein einfach 
gebrochenes Gebiss schränkt den Blutfluss, 
im Gegensatz zu einem doppelt gebrochnem 
Gebiss, weniger ein. Unser gebrochenes 
Olivenkopfgebiss ist aus medium flexiblem, 
lebensmittelechtem Kunstoff gefertigt. Um 
den Druck auf die Unterkieferäste abzumil-
dern, verfügt es über einen seitlich beson-
ders flexiblen Bereich. Die Formgebung und 
Winkelung des Gelenks ermöglichen eine 
gleichmäßige Auflage auf der Zunge, so 
dass der Blutfluss nahezu uneingeschränkt 
erhalten bleibt. 

The Jointed Bit will put more pressure on 
the jaws and on the sides of the tongue. 
Within appropriate use a single joint in the 
bit will disturb the blood flow in the tongue 
not substantially. Our single jointed Eggbut 
Snaffle is made of a medium flexible, food 
safe plastic compound. To soften the pres-
sure on the jaw we designed an extra flexible 
zone at the side of the mouthpiece. Due to 
shape and the angulation of the joint it will 
rest evenly on the tongue. 

Les mors brisés exercent une pression plus 
importante sur les branches du maxillaire 
inférieur (ce mors dispose d‘une zone la-
térale particulièrement souple) et les côtés 
de la langue. Notre mors brisé à olives est 
fabriqué dans une matière plastique sou-
ple, convenant aux aliments. La forme et 
l‘orientation de l‘articulation permettent un 
appui régulier sur la langue de sorte que la 
circulation du sang reste pratiquement im-
perturbée. 

Olivenkopf gebrochen  Eggbutt Jointed  Mors brisé a olives
125, 135 and 145 mm / medium
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beris PRIME   beris PRIME   beris PRIME
120, 130 and 140 mm / supersoft

beris Prime setzt neue Maßstäbe in der 
Kommunikation zwischen Pferd und Reiter. 
Das anatomisch korrekt geformte, extrem 
weiche Mundstück verteilt den Druck gleich-
mäßig auf Zunge und Laden. Integrierte, 
ovale Gebissscheiben mit einem sorgsam 
modellierten Übergang zum Mittelstück 
verhindern ein Einklemmen der Lefzen und 
geben dem Gebiss zusätzlich seitlich beson-
ders guten Halt.

Unser Premium-Mundstück beris Prime 
besteht aus lebensmittelechtem Kunststoff, 
in einer Verarbeitung und Oberflächenver-
gütung, die bei Kunststoffgebissen bisher 
unerreicht ist! 

beris Prime sets new standards in com-
munication between horse and rider. Due 
to the anatomical shape of the extreme soft 
mouthpiece the pressure is equally sprea-
ded on tongue and bars. The integrated oval 
bit guards with it´s carefully shaped passa-
ges to the centerpiece prevent pinching the 
horses’ lips and grant lateral support.

Our premium mouthpiece beris Prime is 
made of a food safe plastic compound with 
a surface refinement unequalled so far in the 
range of plastic bits.

beris Prime pose de nouveaux jalons dans 
la communication entre le cheval et le cava-
lier. Cette embouchure très souple de forme 
parfaitement anatomique répartit la pression 
sur la langue et les barres de façon plus ré-
gulière. Les rondelles ovales intégrées dont 
l’élément faisant la jonction avec la pièce 
centrale a été modelé avec beaucoup de soin 
évitent le pincement des commissures des 
lèvres et offrent au mors un encadrement 
latéral optimal. 

Notre embouchure premium beris Prime 
est réalisée dans une matière plastique con-
venant à un usage alimentaire et offre une 
finition et une qualité de surface inégalées 
jusqu’ici pour les mors synthétiques!
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Schmetterlingsstange  Butterfly Bit  Mors a canon papillon
120, 130 and 140 mm / soft and hard

Die Schmetterlingsstange stellt eine abso-
lute Innovation im Bereich der Mundstücke 
dar. Ihre anatomisch geformte Aussparung 
in Kombination mit der verbreiterten Aufla-
gefläche im Bereich der Zunge verschaffen 
diesem überaus wichtigen und empfind-
lichen Muskel ein maximales Platzangebot 
mit der Möglichkeit der sehr sanften Einwir-
kung. Die Pferde zeigen ihr Wohlbefinden 
durch erhöhte Kautätigkeit und vermehrtes 
Herantreten an das Gebiss. Wird eine stär-
kere Einwirkung erwünscht, kann durch ein 
hebelwirksames Seitenteil  eine Winkelände-
rung des Mundstückes im Maul erreicht wer-
den. Durch den dann punktuell vermehrten 
Druck kann die erwünschte Durchlässigkeit 
erzielt werden. Bei Nachlassen des Drucks 
kehrt die Schmetterlingsstange sofort in die 
komfortable Stellung zurück.

The Butterfly Snaffle is an absolute innova-
tion in regard of mouth pieces. The anato-
mically correct form in combination with a 
broader surface in the tongue area offers 
this sensitive muscle the optimal amount of 
room space with a very soft influence at the 
same time. The horses show their wellbeing 
with more chewing activity and an increased 
acceptance of the bit. If  an increased effect 
of the horses‘ mouth is necessary a leverage 
acting cheek may be helpful.  

Le mors à canon papillon représente une 
innovation absolue dans le secteur des 
embouchures. Son évidement de forme 
anatomique combiné à la large surface de 
contact sur la langue offre à ce muscle parti-
culièrement important et sensible une place 
maximale avec la possiblité d‘un effet très 
doux. Les chevaux montrent leur bien-être 
par un mâchonnement accru et un appui 
plus important sur le mors. Si l‘on souha-
ite un effet plus important, cela peut être 
obtenu par une partie latérale à effet de le-
vier ou par de grands anneaux qui modifient 
l‘angle de l‘embouchure dans la bouche. 
L‘augmentation ponctuelle de la pression 
peut permettre d‘obtenir la perméabilité re-
cherchée. Dès que la pression est relâchée, 
le mors papillon retourne immédiatement 
dans sa position de confort.

Comfortstange  Comfort Bit  Mors confort
120, 130 and 140 mm / soft and hard

Dieses anatomisch korrekt geformte Mund-
stück liegt auf Zunge und Laden gleichmäßig 
leicht auf und bietet der Zunge mehr Platz 
und Bewegungsfreiheit. Beim Annehmen 
der Zügel erfolgt ein gleichmäßiger Druck 
auf Unterkieferladen und Zunge. Ein seit-
liches Einzwängen der Zunge und der La-
den unterbleibt. Durch die Verwendung von 
Gebissscheiben wird ein Einklemmen der 
Lefzen unmöglich. Die Comfortstange liegt 
durch ihre leicht gewölbte Form besonders 
ruhig im Maul. Mundstücke mit einer leicht 
gewölbten Stange gelten als besonders 
sanft und maulschonend. Diese Eigenschaft 
in Verbindung mit unserem beris Kunststoff 
ermöglicht Pferd und Reiter eine noch sanf-
tere und komfortablere Kommunikation. Die 
Comfortstange ist besonders für junge und 
sensible Pferde geeignet.

This anatomical correct bit rests equally on 
tongue and bars and offers more room and 
mobility for the tongue. With this bit the pul-
led rein will apply pressure evenly on tongue 
and bars. A lateral squeezing of tongue and 
bars will not happen. Also a pinching of the 
lips will be impossible by using bit guards. 
The Comfort Bar lies thanks to it`s sha-
pe very still in the horses‘ mouth. Mullen 
Mouth bits are considered to be fairly mild. 
This bit made of our beris plastic compound 
will enable the rider to communicate with his 
horse in a more gentle and delicate way. The 
surface of our bits is very smooth and they 
slide easily in the mouth, even if the horse 
doesn´t salivate that much. The soft Comfort 
Bit is ideal for young and sensitive horses.

Les mors à canon Confort se caracté-
risent par une très légère courbure de 
l‘embouchure. Cette embouchure à forme 
anatomique repose avec légèreté et de ma-
nière régulière sur la langue, lui conférant 
plus de place et de liberté. Lors de la prise 
des rênes, la pression sur la mâchoire infé-
rieure et la langue est régulière. Cela évite 
un coincement latéral de la langue et des 
barres. L‘utilisation de disques rend impos-
sible le coincement des lèvres. Grâce à sa 
forme légèrement galbée, le canon droit de 
confort repose bien tranquillement dans la 
bouche. Les embouchures avec une légère 
courbure sont connues pour être particu-
lièrement douces pour la bouche. Le mors 
à canon Confort est, dans la version douce, 
idéal pour les jeunes chevaux et les chevaux 
sensibles car il est adapté à l‘anatomie de la 
bouche du cheval et de ce fait bien adopté.

Comfortstange dünn  Comfort Bit thin  Mors confort fin
100, 110, 120 and 130 mm / soft and hard

Identisch mit der Comfortstange in der 
Formgebung, nur die Stärke des Mund-
stückes ist mit 15 mm sehr viel geringer. 
Dies macht das Mundstück zu einem idea-
lem Gebiss für Ponys oder Pferde die über 
sehr wenig Platz im Maul verfügen. Sehr er-
folgreich ist auch die Verwendung als Dres-
surkandare bei Pferden deren Maul durch 
ein dickes Kandarengebiss und eine Unter-
legtrense überfrachtet ist.

Die Ponygebisse werden mit entsprechend 
verkleinerten Seitenteilen geliefert.

Similar in shape with the Comfort Bar, just 
the diameter is with 15 mm a lot thinner. 
This recommends the bit for ponies and hor-
ses with non spacious mouthes. Very suc-
cessful is the usage as a Weymouth Bit for 
horses that cannot take a thick Weymouth 
and a Bradoon Bit. 

The ponybits will be delivered with the ap-
propriate size of cheeks.

Identique avec le mors confort, cette em-
bouchure est beaucoup plus fine (15mm). 
Pour ca, ce mors est recommendé pour 
poneys et chevaux avec des bouches plus 
fines. Un grand success en utilisation avec 
le mors de bride pour évider “trop de mort” 
dans la bouche.                                         

Les mors poney sont livrés avec des an-
neaux adaptés.
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Lederstange  Leather Bit  Mors recouvert de cuir
120, 130 and 140 mm / soft and hard

Die Akzeptanz von Ledergebissen ist au-
ßerordentlich hoch, praktisch jedem Pferd 
schmeckt es. Leder ist ein reines Natur-
produkt, es regt die Kautätigkeit und auch 
den Speichelfluss an. Das Gebiss gleitet 
leicht im Maul und steigert dadurch das 
Wohlbefinden. Das anatomisch vorgeformte 
Mundstück passt sich in feuchtem Zustand 
perfekt der Anatomie des Pferdemaules an. 
Besonders geeignet ist unser Mundstück 
aus Leder für junge und überaus sensible 
Pferde. Selbst absolut trensensaure Pferde 
nehmen ein Ledergebiss meist gerne an und 
können ein vertrauensvolles Herantreten ans 
Gebiss wieder erlernen. Unsere Mundstücke 
sind vegetabil gegerbt und handgenäht.

Horses do accept leather bits very well. 
Virtually every horse likes the feeling of 
leather in its mouth and  reacts with incre-
ased chewing activity and more salivation. 
The more salivation, the better slides the 
bit in the mouth what means an increased 
well being of your horse. The anatomical 
shape of the mouthpiece adjusts when wet 
even more perfect to the anatomy of the 
horses‘ mouth. Extremely well suited is our 
leather mouthpiece for young and highly 
sensitive horses, disliking all other materi-
als. Even horses that generally dislike bits 
in their mouth often accept this material and 
can learn to trust the hand of a gentle rider 
again. Our mouthpieces are tanned vegeta-
ble and stitched by hand.

Les mors en cuir sont extrêmement bien ac-
ceptés, presque tous les chevaux les aiment. 
Le cuir est un produit naturel qui stimule la 
mastication et la salivation. Le mors glisse 
simplement dans la bouche et augmente 
ainsi la sensation de bien-être de l’animal. 
Humidifié, ce mors ergonomique s’adapte 
parfaitement à l’anatomie de la bouche du 
cheval. Notre mors en cuir convient parti-
culièrement aux jeunes chevaux hypersen-
sibles. Même les chevaux complètement 
réfractaires aux mors suite à de mauvaises 
expériences acceptent facilement la plupart 
du temps un mors en cuir et ils peuvent 
ainsi réapprendre à faire confiance en son 
utilisation. Nos produits subissent un tan-
nage végétal, ils sont cousus à la main et 
sont disponibles dans les niveaux de rigidité 
Doux et Dur ainsi que dans les tailles 120, 
130 et 140 mm.Weitere Informationen/more information/autre information > Seite/side/page  38 - 40
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beris KONNEX

Zungenbogenstange  Tongue Port Bit  Mors a passage de langue
120, 130 and 140 mm / soft and hard  

Unsere Zungenbogenstange verfügt über 
eine besondere, abgeplattete Form des Bo-
gens.Die Zunge bekommt hierdurch ein op-
timales Platzangebot. Viele Pferde reagieren 
darauf mit verbesserter Losgelassenheit 
und vermehrter Kautätigkeit. Dieses Mund-
stück eignet sich somit hervorragend für 
Pferde , die konventionell geformte Gebisse 
aufgrund des Drucks auf die Zunge ungern 
tolerieren und mit Kopfschlagen o.ä. reagie-
ren. Aber das Gebiss ist auch für sogenann-
te Zungenspieler, die versuchen ihre Zunge 
über das Gebiss zu stecken, sehr gut geeig-
net, da der Bogen dies wirkungsvoll verhin-
dert. Mit 30 mm Höhe ist der Bogen nach 
LPO uneingeschränkt zulässig.

The Tongue Port Snaffle gives the horses‘ 
tongue enough room because of the flat-
tened area on the port. Many horses react 
to this with more relaxation and chewing. 
Therefore this bit is perfect for horses that 
won’t tolerate pressure on the tongue and 
for those who tend to stick their tongue abo-
ve the bit. 

Le mors à canon avec sa passage de langue 
aplatie peut se positionne idéalement dans 
la bouche du cheval et offer une place opti-
male à la langue. De nombreux chevaux réa-
gissent au port de ce mors en se détendant 
et par une augmentation du mâchonnement. 
Cette embouchure est ainsi particulièrement 
bien appropriée aux chevaux qui ne tolèrent 
pas volontiers les mors conventionnels et 
qui réagissent notamment en secouant la 
tête et également très bien aux chevaux qui 
ont pour habitude de passer la langue par-
dessus le mors.

NEU  NEW  nouveau

Seite/side/page  20 - 23
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Ein lose laufender Ring kennzeichnet un-
sere Wassertrensen. Ein beweglicher Ring 
bedeutet eine größere Beweglichkeit des 
Gebisses im Maul. Die Wassertrense ist 
also ein Gebiss für Pferde, die ein „mobi-
leres“ Gebiss im Maul bevorzugen. In den 
Kupferbuchsen des Mundstückes läuft der 
Ring sehr gleichmäßig und erhöht durch 
die bessere Haltbarkeit die Lebensdauer 
des Gebisses erheblich. Mit der Wahl des 
Mundstückes kann noch zusätzlich auf 
die Bedürfnisse des Pferdes eingegangen 
werden. Sie sind mit allen Mundstücken 
(exkl. Olivenkopf) kombinierbar und wer-
den mit Gebissscheiben geliefert. 

A loose ring means increased mobility of 
the bit. The Loose Ring is meant for hor-
ses who prefer this “mobility“ and offers 
you the opportunity to choose additionally 
the best matching mouthpiece. The ring 
runs smoothly in its copper sockets and 
this increases the lifespan of the bit sub-
stantially. 

Deux tailles différentes d‘anneaux influ-
encent la position du mors dans la bouche 
du cheval. Plus l‘anneau est petit, plus 
l‘effet sur la bouche du cheval est immédi-
at et fort. Grâce aux douilles de cuivre de 
l‘embouchure et à une meilleure solidité, 
l‘anneau tourne régulièrement, ce qui aug-
mente considérablement la durée de vie 
du mors. Les différents degrés de dureté 
permettent une application très flexible du 
mors : Pour les chevaux sensibles : un 
canon soft ; pour les chevaux forts : un 
canon dur. Les rondelles de mors rendent 
impossible tout coincement des lèvres.

Wassertrense  Loose Ring Bit  Les mors de filet

10254

10234

Article	 Name	 Ring Size	 Soft	 Hard	 Sizes 
 
10254	 Wassertrense mit Schmetterlingsstange	 Ø 6 cm/Ø 7,5 cm	 ✓	 ✓	 120/130/140 mm	  
	 Loose Ring Bit with Butterfly Snaffle					      
	 Mors de filet avec canon papillon					   

10234 	 Wassertrense mit Zungenbogenstange	 Ø 6 cm/Ø 7,5 cm	 ✓	 ✓	 120/130/140 mm	  
	 Loose Ring Bit with Tongue Port Snaffle					      
	 Mors de filet avec passage de langue						    

10279	 Wassertrense mit Comfortstange	 Ø 6 cm/Ø 7,5 cm	 ✓	 ✓	 120/130/140 mm	  
	 Loose Ring Bit with Comfort Bar					      
	 Mors de filet avec canon Confort					   

10279D	 Wassertrense mit Comfortstange dünn	 Ø 4, 6  und 7,5 cm	 ✓	 ✓	 100 -  130 mm	  
	 Loose Ring Bit with Comfort Bar thin					      
	 Mors de filet avec canon Confort fin					   

10279 / 10279D

Wassertrense Loose Ring Bit Les mors de filet
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Das Gebiss liegt durch seine leichte Wöl-
bung perfekt im Maul. Druck auf den Zü-
gel ändert den Winkel des Mundstücks 
im Maul und führt durch seine spezielle 
Formgebung zur vermehrten Einwirkung  
auf Unterkieferladen und Zunge.
Der sanfte modellierte Übergang zu den 
Gebissringen macht ein Einklemmen der 
Lefzen unmöglich und gibt dem Gebiss 
zusätzlich einen besonders stabilen seit-
lichen Halt. Die Form und die unterschied-
lichen Ringgrößen empfehlen das Ge-
biss besonders für die Arbeit mit jungen 
Pferden. Bei einem kleinen Ring wirkt die 
Reiterhand durch den kürzeren Wirkweg 
schneller und direkter, beim größeren 
Ring ist die Wirkung der Reiterhand da-
gegen abgemildert. Das Olivenkopfgebiss 
lässt sich auch durch die unterschied-
lichen Härtegrade des Mundstücks her-
vorragend auf fast jeden Pferdetyp anpas-
sen.

The bit fits perfectly in the mouth. With 
rein action the mouthpiece changes its an-
gle and puts pressure on tongue and jaw. 
The form of the mouthpiece as well as the 
soft transition to the rings prevents pin-
ching and sits stable in the horses’ mouth. 
With its form and different available ring 
sizes this bit is well suited for young hor-
ses. The smaller the rings, the faster and 
more direct is the riders‘ influence. The 
bigger the rings, the softer the influence. 
With different degrees of hardness of the 
mouthpiece available this bit can be used 
with almost any horse.

Le mors prend place parfaitement et sans 
pression dans la bouche. Une pression 
plus forte sur les rênes modifie l‘angle de 
l‘embouchure dans la bouche et, grâce à 
sa forme spéciale, agit davantage sur le 
palais et la langue. 
La forme de l‘embouchure et la transition 
douce vers les anneaux de mors rendent 
impossible tout coincement des lèvres et 
confèrent au mors une tenue latérale par-
ticulièrement stable. De par la forme et les 
différentes tailles d‘anneaux, ce mors est 
particulièrement conseillé pour le travail 
avec les jeunes chevaux.

Olivenkopfgebiss  Eggbutt Snaffle  Les mors à olives
Article	 Name	 Ring Size	 Soft	 Medium	 Hard	 Sizes 
 
10233	 Olivenkopfgebiss	 Ø 6 cm/Ø 7,5 cm	 ✓	 ✓	 ✓	 120/130/140 mm 
	 Eggbutt Snaffle					      
	 Mors à olives				  

10233(G) 	 Olivenkopfgebiss einfach gebrochen	 Ø 6 cm/Ø 7,5 cm	 	 ✓	 	 125/135/145 mm 
	 Single Jointed Eggbutt Snaffle					      
	 Mors à olives à simple brisure					   

10233

10233(G)

Olivenkopfgebiss Eggbutt Snaffle Les mors à olives
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Vereinigt eine wirkungsvolle seitliche 
Begrenzung, Hebelwirkung und Aufzieh-
wirkung in einem Gebiss. Der Grad der 
Einwirkung wird durch die verschiedenen 
Einschnallmöglichkeiten des Zügels ge-
wählt. Die Länge des einwirkenden Hebels 
wird hierdurch variiert. Das 3- Ringgebiss 
wird oftmals dazu verwendet, die Reakti-
on des Pferdes auf eine Hebelwirkung zu 
testen. 

Combines effectivly lateral restriction, le-
verage and pull open effect in one bit. The 
level of control depends on the different 
rings. This changes the length of the le-
ver. The 3-ring bit is often used to test the 
horses‘ reaction to leverage. When used 
with a second rein, it is similar to a regular 
eggbutt or loose ring snaffle.

Le mors 3 anneaux allie un encadrement 
latéral effectif, un effet de levier et un effet 
releveur dans un seul mors. Le degré de 
l‘effet est choisi grâce aux différentes pos-
sibilités d’attache des rênes. Celles-ci font 
varier la longueur de l‘effet de levier. Le 
mors 3 anneaux est souvent utilisé pour 
tester la réaction du cheval à un effet de 
levier. En fixant une deuxième paire de 
rênes, on obtient l‘effet équivalent d‘un 
mors de fi let à olives ou à anneaux.

3-Ring-Gebiss  3-Ring-Bit  Les mors 3 anneaux
Article	 Name		  Soft	 Medium	 Hard	 Sizes 
 
10240	 3-Ring-Gebiss Olivenkopfstange		  ✓	 ✓	 ✓	 120/130/140 mm 
	 3-Ring Eggbutt Snaffle					      
	 Mors 3 anneaux à olives					   

10257 	 3-Ring-Gebiss mit Schmetterlingsstange		  ✓	 	 ✓	 120/130/140 mm	
	 3-Ring Bit with Butterfly Snaffle					      
	 Mors 3 anneaux avec canon papillon						    

10239	 3-Ring-Gebiss mit Zungenbogenstange		  ✓	 	 ✓	 120/130/140 mm 
	 3-Ring Bit with Tongue Port Snaffle					      
	 Mors 3 anneaux avec passage de langue					   

10284 	 3-Ring-Gebiss mit Comfortstange		  ✓	 	 ✓	 120/130/140 mm 
	 3-Ring Bit with Comfort Bar					      
	 Mors 3 anneaux avec canon Confort					   

10284D 	 3-Ring-Gebiss mit Comfortstange dünn		  ✓	 	 ✓	 100 -  130 mm 
	 3-Ring Bit with Comfort Bar thin					      
	 Mors 3 anneaux avec canon Confort fin					   

10240 10239

10284/10284D10257

3-Ring-Gebiss 3-Ring Bit Les mors 3 anneaux
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Article	 Name		  Soft	 Medium	 Hard	 Sizes 
 
10235	 D-Ring Olivenkopfstange		  ✓	 ✓	 ✓	 120/130/140 mm 
	 D-Ring Eggbutt Snaffle					      
	 Mors Verdun à olives					   

10255	 D-Ring mit Schmetterlingsstange		  ✓	 	 ✓	 120/130/140 mm	
	 D-Ring with Butterfly Snaffle					      
	 Mors Verdun avec canon papillon					   

10236 	 D-Ring mit Zungenbogenstange		  ✓	 	 ✓	 120/130/140 mm 
	 D-Ring with Tongue Port Snaffle					      
	 Mors Verdun avec passage de langue						    

10235(G)	 D-Ring Olivenkopf einfach gebrochen		  	 ✓	 	 125/135/145 mm 
	 Jointed D-Ring					      
	 Mors Verdun à olives à simple brisure					   

10280 	 D-Ring mit Comfortstange		  ✓	 	 ✓	 120/130/140 mm 
	 D-Ring with Comfort Bar					      
	 Mors Verdun avec canon Confort

10280D	 D-Ring mit Comfortstange dünn		  ✓	 	 ✓	 100 -  130 mm 
	 D-Ring with Comfort Bar thin					      
	 Mors Verdun avec canon Confort fin					   

					   

D-Ring  D-Ring  Les mors Verdun

10235

10255

10236

10235(G) 10280/10280D
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Die Form und das Gewicht der Seitenteile 
sorgt für eine sehr ruhige, neutrale Lage 
im Maul. Durch diese Eigenschaft ist das 
Gebiss wunderbar für junge Pferde ge-
eignet, die noch etwas unerfahren sind. 
Ihnen wird durch die Form des Seitenteils 
ebenfalls ein optimaler seitlicher Halt und 
Führung gegeben.  Gute und ruhige Zü-
gelführung wird durch den großen Ring 
erleichtert. 

The form and the weight of the rings 
provides a neutral position in the horses‘ 
mouth. Therefore this bit is wonderful for 
young and inexperienced horses. They 
receive optimal support and guidance 
through the bit.

La forme des parties latérales assure une 
position neutre et très tranquille dans la 
bouche. Grâce à cette caractéristique, le 
mors Verdun convient merveilleusement 
pour de jeunes chevaux qui n‘ont encore 
que peu d‘expérience. La forme de la par-
tie latérale vous donne également un en-
cadrement latéral et un guidage optimal. 
L‘anneau de grande taille garantit une 
bonne gestion des rênes.

D-Ring D-Ring Les mors Verdun

Marco Kutscher mit VanGogh
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Die Schenkeltrense liegt sehr ruhig und 
stabil im Maul. Sie  gewährt zuverlässige 
seitliche Begrenzung ohne die Gefahr des 
Einklemmens von Haut und Lefzen durch 
die abgewinkelten Stege. Dieses Gebiss ist 
geeignet für Pferde, die beim Abwenden 
deutlichen seitlichen Halt und Führung 
benötigen, das können sowohl starke aber 
auch junge, unerfahrene Pferde sein. Be-
vorzugt eingesetzt wird dieses Gebiss bei 
Springreitern, um schnelle Wendungen 
reiten zu können.

Very steady bit, no pinching by angled 
bars. Useful on horses that need more 
guidance around turns, like young or very 
strong ones. The full cheek bit is very po-
pular with jumpers that need to turn quic-
kly.

Le filet à aiguilles assure une position 
stable et très tranquille dans la bouche. 
Encadrement latéral sans coincement des 
lèvres grâce à la tige coudée. Ce mors 
convient aux chevaux qui nécessitent 
clairement un appui et un guidage latéral. 
Il peut s‘agir aussi bien de chevaux puis-
sants comme de jeunes chevaux sans ex-
périence. Ce mors est préférentiellement 
utilisé par les cavaliers de saut d‘obstacles 
afin de pouvoir réaliser des courbes ser-
rées.

Schenkeltrense  Full Cheek Bit  Les filets à aiguilles
Article	 Name		  Soft	 Medium	 Hard	 Sizes 
 
10237	 Schenkeltrense Olivenkopfstange		  ✓	 ✓	 ✓	 120/130/140 mm 
	 Full Cheek Eggbutt Bit					      
	 Filet à aiguilles à olives					   

10256 	 Schenkeltrense mit Schmetterlingsstange		  ✓	 	 ✓	 120/130/140 mm 
	 Full Cheek Bit with Butterfly Snaffle					      
	 Filet à aiguilles avec canon papillon						    

10238	 Schenkeltrense mit Zungenbogenstange		  ✓	 	 ✓	 1120/130/140 mm	
	 Full Cheek Bit with Tongue Port Snaffle					      
	 Filet à aiguilles avec passage de langue					   

10281 	 Schenkeltrense mit Comfortstange		  ✓	 	 ✓	 120/130/140 mm 
	 Full Cheek Bit Comfort Bar					      
	 Filet à aiguilles avec canon Confort

10281D 	 Schenkeltrense mit Comfortstange dünn		  ✓	 	 ✓	 100 -  130 mm 
	 Full Cheek Bit Comfort Bar thin					      
	 Filet à aiguilles avec canon Confort fin

10237 10238

10256

Schenkeltrense Full Cheek Bit Les filets à aiguilles

10281/10281D
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Der zweite Zügel führt bei vermehrtem 
Druck zu einem Abkippen und zu einem 
Hochziehen des Gebisses in der Maul-
spalte. Dies bedeutet eine verstärkte Ein-
wirkung. Sehr gut bei Pferden, die dazu 
neigen sich auf das Gebiss zu legen. 
Ebenfalls bei Pferden einsetzbar, um eine 
vermehrte Aufrichtung zu erreichen.

The second rein causes the bit to rotate 
and move towards the mouthangles, 
which means a stronger effect. Useful 
with horses that tend to lean on the bit, or 
to reach a higher uprighting.

La deuxième paire de rênes provoque,  lors 
d‘une pression accrue, le basculement et 
le relèvement du mors dans la bouche : 
l’effet est ainsi amplifié. Ce système est 
particulièrement idéal pour des chevaux 
qui ont tendance à s‘appuyer sur le mors. 
Il est également utilisable pour atteindre 
un effet releveur.

Aufziehtrense  Gag Bit  Les mors de filet releveurs
Article	 Name		  Soft	 Medium	 Hard	 Sizes 
 
10241	 Aufziehtrense Olivenkopfstange		  ✓	 ✓	 ✓	 120/130/140 mm 
	 Eggbutt Gag Bit					      
	 Mors de filet releveur à olives					   

10258 	 Aufziehtrense mit Schmetterlingsstange		  ✓	 	 ✓	 120/130/140 mm 
	 Gag Bit with Butterfly Snaffle					      
	 Mors de filet releveur avec canon papillon						    

10242	 Aufziehtrense mit Zungenbogenstange		  ✓	 	 ✓	 120/130/140 mm 
	 Gag Bit with Tongue Port Snaffle					      
	 Mors de filet releveur avec passage de langue					   

10285 	 Aufziehtrense mit Comfortstange		  ✓	 	 ✓	 120/130/140 mm 
	 Gag Bit with Comfort Bar					      
	 Mors de filet releveur avec canon Confort

10285D 	 Aufziehtrense mit Comfortstange dünn		  ✓	 	 ✓	 100 -  130 mm 
	 Gag Bit with Comfort Bar thin					      
	 Mors de filet releveur avec canon Confort fin

10241 10242

10285/10285D10258

Aufziehtrense Gag Bit Les mors de filet releveur
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Aufziehschenkeltrense  Full Cheek Gag  Le filet à aiguilles releveur
Article	 Name		  Soft	 Medium	 Hard	 Sizes 
 
10243	 Aufziehschenkeltrense Olivenkopfstange		  ✓	 ✓	 ✓	 120/130/140 mm 
	 Full Cheek Eggbutt Gag					      
	 Filet à aiguilles releveur à olives					   

10260 	 Aufziehschenkeltrense mit Schmetterlingsstange		  ✓	 	 ✓	 120/130/140 mm 
	 Full Cheek Gag with Butterfly Snaffle					      
	 Filet à aiguilles releveur avec canon papillon						    

10244	 Aufziehschenkeltrense mit Zungenbogenstange		  ✓	 	 ✓	 120/130/140 mm 
	 Full Cheek Gag with Tongue Port Snaffle					      
	 Filet à aiguilles releveur avec passage de langue					   

10287 	 Aufziehschenkeltrense mit Comfortstange		  ✓	 	 ✓	 120/130/140 mm 
	 Full Cheek Gag with Comfort Bar					      
	 Filet à aiguilles releveur avec canon Confort	

10287D 	 Aufziehschenkeltrense mit Comfortstange dünn		  ✓	 	 ✓	 100 -  130 mm 
	 Full Cheek Gag with Comfort Bar thin					      
	 Filet à aiguilles releveur avec canon Confort fin	

10243

10244

10260

10287/10287D
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Die Springkombikandare ist eine effek-
tive Vereinigung von einer Hebelwirkung  
auf die Unterkieferäste, einer Druckentfal-
tung auf das Genick und einer Lagever-
änderung des Gebisses im Pferdemaul. 
Drei unterschiedliche Einschnallmög-
lichkeiten erlauben einen wohldosierten 
Einsatz des Gebisses. Durch die massiven 
Seitenteile hat das Gebiss eine gewisse 
„Schwere“, die für eine ruhigere Lage im 
Maul sorgt. 

Effective combination of influence on the 
horses‘ lower jaw, pressure on the poll and 
change location inside the horses‘ mouth. 
Three different strap up options allow a 
well-regulation of the bit. The side parts of 
the bit offer a certain weight, which quiets 
and relaxes nervous horses.

Le mors Baucher combine de manière ef-
fective l‘effet de levier sur les branches du 
maxillaire inférieur, le développement de 
la pression sur la nuque et la modification 
de la position du mors dans la bouche du 
cheval. Trois possibilités différentes de 
fixation des rênes permettent un dosage 
précis de l‘application du mors. Grâce à 
ses parties latérales massives, ce mors 
a un certain « poids » qui se traduit par 
une position tranquille dans la bouche des 
chevaux nerveux.

Springkombikandare  Kimblewick Bit  Le mors Baucher
Article	 Name		  Soft	 Medium	 Hard	 Sizes 
 
10245	 Springkombikandare Olivenkopfstange		  ✓	 ✓	 ✓	 120/130/140 mm 
	 Kimblewick Eggbutt Bit					      
	 Mors Baucher à olives					   

10259 	 Springkombikandare mit Schmetterlingsstange		  ✓	 	 ✓	 120/130/140 mm 
	 Kimblewick Bit with Butterfly Snaffle					      
	 Mors Baucher avec canon papillon						    

10246	 Springkombikandare mit Zungenbogenstange		  ✓	 	 ✓	 120/130/140 mm 
	 Kimblewick Bit with Tongue Port Snaffle					      
	 Mors Baucher avec passage de langue				  

10286 	 Springkombikandare mit Comfortstange		  ✓	 	 ✓	 120/130/140 mm 
	 Kimblewick Bit with Comfort Bar					      
	 Mors Baucher canon droit

10286D 	 Springkombikandare mit Comfortstange dünn		  ✓	 	 ✓	 100 -  130 mm 
	 Kimblewick Bit with Comfort Bar thin					      
	 Mors Baucher canon droit fin

10245 10246

10286/10286D10259

Springkombikandare Kimblewick Bit Les mors Baucher
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Dieses Gebiss sorgt für eine optimale 
Druckverteilung auf Unterkiefer und Maul 
und wird sehr gut vom Pferd akzeptiert. 
Der zweite Zügel wirkt wie ein Kinnriemen, 
der je nach  Bedarf angenommen und los-
gelassen werden kann. Dieses Gebiss ist 
sehr gut für besonders starke und vor-
wärtsdrängende Pferde geeignet.

Second rein acts with slight leverage on 
the lower jaw branches. This bit puts its 
pressure evenly on the lower jaw and is 
generally well accepted by horses. It al-
lows a “letting go” of the jaw chain for a 
bigger range. The pressure can be increa-
sed as needed. This bit is great for strong 
horses which push forward.

Une deuxième paire de rênes agit avec un 
léger effet de levier sur les branches du 
maxillaire inférieur. Ce mors permet une 
répartition optimale de la pression sur 
la mâchoire inférieure et la bouche et ce 
système est très bien toléré par le che-
val. Ce mors permet un « abandon» de la 
gourmette, c‘est-à-dire une offre de place 
maximale pour la mâchoire. En cas de 
besoin, la pression est augmentée sur les 
branches du maxillaire inférieur. Ce mors 
convient très bien aux chevaux particu-
lièrement puissants et plein d‘entrain.

Kombi  Kombi  Le mors Combi
Article	 Name		  Soft	 Medium	 Hard	 Sizes 
 
10247	 Kombi Olivenkopfstange		  ✓	 ✓	 ✓	 120/130/140 mm 
	 Kombi Eggbutt Bit					      
	 Mors Combi à olives					   

10261 	 Kombi-Gebiss mit Schmetterlingsstange		  ✓	 	 ✓	 120/130/140 mm 
	 Kombi with Butterfly Snaffle					      
	 Mors Combi avec canon papillon						    

10248	 Kombi-Gebiss mit Zungenbogenstange		  ✓	 	 ✓	 120/130/140 mm 
	 Kombi with Tongue Port Snaffle				     
	 Mors Combi avec passage de langue					   

10288 	 Kombi-Gebiss mit Comfortstange		  ✓	 	 ✓	 120/130/140 mm 
	 Kombi with Comfort Bar					      
	 Mors Combi avec canon Confort

10288D 	 Kombi-Gebiss mit Comfortstange dünn		  ✓	 	 ✓	 100 -  130 mm 
	 Kombi with Comfort Bar thin					      
	 Mors Combi avec canon Confort fin

10247 10248

10261 10288/10288D

Kombi Kombi Le mors Combi
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Elegantes Design, glanzvoller Auftritt mit 
größtmöglichem Komfort für das emp-
findliche Pferdemaul - diese Eigenschaf-
ten zeichnen die beris Dressurkandare 
aus. In Kombination mit kurzen oder lan-
gen Anzügen sind die Dressurkandaren 
optimal anpassbar. Vom sehr sensiblen 
Pferd bis zu einem, welches eine stärkere 
Einwirkung benötigt, kann bei der Vielzahl 
der Möglichkeiten für jedes Pferd das op-
timale Gebiss zusammengestellt werden. 
Das Mundstück aus Kunststoff wird unab-
hängig vom Härtegrad sehr gut akzeptiert, 
fördert die Kautätigkeit und das Herantre-
ten an das Gebiss.

Elegant design combined with highest 
comfort for the horses‘ sensitive mouth: 
This is the new beris dressage curb 
bit. Combined with either short or long 
shanks the bits are perfectly adjustable 
to anyone‘s needs. From the overly sen-
sitive horse to one that needs a stronger 
contact. The mouth piece is generally well 
accepted, no matter which degree of hard-
ness is used. Promotes chewing activity.

Un design élégant, une allure prestigieuse 
avec un confort maximal pour la bouche 
sensible du cheval Ces propriétés carac-
térisent les mors de bride beris. Ces mors 
de bride peuvent être parfaitement ad-
aptés en combinaison avec des fixations 
longues ou courtes des rênes. Du cheval 
très sensible au cheval ayant besoin d‘une 
action de main plus sévère, ces mors 
optimaux peuvent être adaptés à chaque 
cheval grâce au grand nombre de possi-
bilités d‘assemblage. La matière plastique 
des embouchures est très bien acceptée 
quelle que soit le degré de dureté utilisé.

Dressurkandare  Dressage Curb Bit (Weymouth)  Les mors de bride

10292/10292D

10266

10265

Article	 Name	 Shanks	 Soft	 Hard	 Sizes 
 
10266 	 Dressurkandare mit Schmetterlingsstange	 short / long*	 ✓	 ✓	 120/130/140 mm	  
	 Dressage Curb Bit with Butterfly Snaffle					      
	 Mors de bride avec canon papillon					   

10265 	 Dressurkandare mit Zungenbogenstange	 short / long*	 ✓	 ✓	 120/130/140 mm	  
	 Dressage Curb Bit with Tongue Port Snaffle					      
	 Mors de bride avec passage de langue					   

10292	 Dressurkandare mit Comfortstange	 short / long*	 ✓	 ✓	 120/130/140 mm	  
	 Dressage Curb Bit with Comfort Bar					      
	 Mors de bride avec canon Confort	

10292D	 Dressurkandare mit Comfortstange dünn	 short / long*	 ✓	 ✓	 100 -  130 mm	  
	 Dressage Curb Bit with Comfort Bar thin					      
	 Mors de bride avec canon Confort fin

				               * short  5  cm/ long 7,5 cm

Dressurkandare Dressage Curb Bit (Weymouth) Les mors de bride
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Pelham  Pelham  Le mors Pelham
Article	 Name	 Shanks	 Soft	 Medium	 Hard	 Sizes 
 
10249	 Pelham Olivenkopfstange	 short / long*	 ✓	 ✓	 ✓	 120/130/140 mm 
	 Eggbutt Pelham					      
	 Mors Pelham à olives					   

10262 	 Pelham mit Schmetterlingsstange	 short / long*	 ✓	 	 ✓	 120/130/140 mm 
	 Pelham with Butterfly Snaffle					      
	 Mors Pelham avec canon papillon						    

10250	 Pelham mit Zungenbogenstange	 short / long*	 ✓	 	 ✓	 120/130/140 mm		
	 Pelham with Tongue Port Snaffle					      
	 Mors Pelham avec passage de langue					   

10249(G)	 Pelham Olivenkopfstange einfach gebrochen	 short / long*	 	 ✓	 	 125/135/145 mm 
	 Jointed Pelham					      
	 Mors Pelham à olives à simple brisure						    

10289	 Pelham mit Comfortstange	 short / long*	 ✓	 	 ✓	 120/130/140 mm 
	 Pelham with Comfort Bar					      
	 Mors Pelham avec canon Confort					   

10289D	 Pelham mit Comfortstange dünn	 short / long*	 ✓	 	 ✓	 100 -  130 mm 
	 Pelham with Comfort Bar thin 					      
	 Mors Pelham avec canon Confort fin					   

				                      *short  5  cm/ long 7,5 cm

Peder Fredricson auf H&M All In
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Ein Klassiker mit von uns verfeinertem, 
eleganterem Design. Beim Annehmen 
des Zügels wirkt das Gebiss auf Maul, 
Unterkiefer und Genick. Je nach Hebel-
länge der Anzüge (5 cm - max. 7,5 cm) 
ist eine unterschiedlich starke und unmit-
telbare Gebisswinkelung im Maul erreich-
bar. Möglicher Einsatz bei Pferden, die 
Schwierigkeiten haben, durch das Genick 
zu gehen, bei „heißen“ Pferden oder auch 
bei bei Pferden, die deutliche Einwirkung 
in kritischen Situationen (Stechen o.ä.) 
benötigen.

Classic bit with more elegant and refined 
design. Pressure on lower jaw and poll, 
depending on length of the curb (5 or 7 
cm). The angle of the bit can be adjusted. 
Possible use for horses that have difficul-
ties to come through, for „sultry“ horses, 
for horses that need sharp corrections in 
critical situations (like time events).

Le « Pelham » est un classique avec un 
design fin et élégant. La pression se dé-
veloppe sur la mâchoire inférieure et la 
nuque. En fonction du point de fixation 
des rênes (5 cm ou 7 cm), et donc de la 
longueur de levier, le cavalier peut att-
eindre une orientation sévère et immédi-
ate du mors dans la bouche. L’utilisation 
est possible chez des chevaux ayant des 
difficultés à fléchir de la nuque, chez les 
chevaux « chauds », chez des chevaux 
qui nécessitent une intervention précise 
et manuelle dans des situations critiques.

10249

10262

10250

10249 10289/10289D

Pelham Pelham Les mors Pelham
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beris KONNEX
Unsere ursprüngliche Idee war es, ein 
dünneres Mundstück mit der Wirkung 
eines Zungenbogens zu entwickeln. Wäh-
rend der Entwicklungsphase wurden wir 
aber auch von den Eigenschaften der 
Schmetterlingsstange inspiriert.

Wir verstehen die KONNEX-Stange als 
die bewusste und gelungene Zusammen-
führung von positiven Eigenschaften bei-
der Mundstücke.

Das Profil der KONNEX-Stange ist 
schlanker, sie positioniert sich sehr ange-
nehm im Maul des Pferdes. 

Der bewährte beris-Zungenbogen offe-
riert auch hier dem sensiblen Zungen-
muskel ein grosses Platzangebot – zu-
sätzlich verbreitert der Bogen sich bei der 
KONNEX-Stange deutlich. Das bedeu-
tet eine größere Auflagefläche des Mund-
stücks auf der Zunge. 

Der einwirkende Zügeldruck wirkt auf ei-
ner größeren Fläche, der Zungenmuskel 
wird wirkungsvoll geschont. 

Sehr geeignet ist die KONNEX-Stange 
für Pferde mit einem geringen Platzange-
bot im Maul, z.B. bei blütigen oder älteren 
Pferden (durch Veränderung der Zahn-
stellung), bei Pferden mit größerer Zunge 
und besonders bei solchen, die empfind-
lich auf punktuellen Druck der Zunge re-
agieren. 

Erhältlich in den Härtegraden Soft und 
Hard, in den Breiten 130,140 mm.

beris KONNEX
The initial idea was to develop a thinner 
mouthpiece with the proven effect of our 
Tongue Port Bit. During the phase of de-
velopment we also became inspired by 
the characteristics of the Butterfly Bit. In 
conclusion the KONNEX-Bit is to be 
understood as the deliberate summary of 
positive characteristics of both.

The bit itself is slimmer, it postions itself 
very comfortable in the horses mouth. 
The beris Tongue Port offers also in the 
KONNEX-Bit generous space to the 
sensitive tongue muscle. 

Additionally here the bit widens itself in 
area of the port. That means to spread the 
pressure of the rein on a greater area of 
the tongue, the tongue will be protected 
from too much pressure on  a small area.

Suitable is the KONNEX-Bit for hor-
ses with little space in their mouth, e.g. 
thoroughbred type horses, or older hor-
ses (due to the dental changes), horses 
with large-scale tongues and especially 
the ones who does not tolerate too much 
pressure on the tongue.

Available in the degrees of hardness Soft 
and Hard in the width 130,140 mm. 

beris KONNEX
Notre projet initial consistait à développer 
une embouchure plus fine ayant l‘effet 
d‘un passage de langue. Mais pendant 
la phase de développement, nous avons 
également été inspirés par les caracté-
ristiques du mors à canon papillon.

Nous concevons le mors KONNEX 
comme une alliance voulue et réussie des 
caractéristiques positives de ces deux 
embouchures.

Le profil du mors KONNEX est plus 
fin, il se positionne de façon très agréable 
dans la bouche du cheval.

Dans ce modèle, le passage de langue 
beris, largement éprouvé, offre au mus-
cle sensible de la langue suffisamment 
de place; de plus, le passage de langue 
du mors KONNEX est ici nettement 
élargi, augmentant la surface de contact 
de l‘embouchure avec la langue. 

La pression exercée par la bride étant 
répartie sur une surface plus importante, 
le muscle de la langue est protégé de  
façon efficace.

Le mors KONNEX est particulièrement 
adapté pour les chevaux dont la bouche 
offre peu de place: les pur-sang et les che-
vaux âgés (en raison de la modification du 
positionnement des dents), les chevaux 
ayant une langue épaisse et surtout ceux 
sensibles à une pression exercée ponctu-
ellement sur la langue. 

Disponible dans les niveaux de dureté 
Soft et Hard et dans une largeur de 130 
et 140 mm. 

Die gelungene Kombination aus zwei Klassikern!
         The successful combination of two classics!
   La combinaison réussie de deux classiques!

beris KONNEX

Nicola Philippaerts and H&M Harley vd Bisschop 
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10322

Article	 Name	 Soft	 Hard	 6 cm	 7,5 cm	 Sizes 
 
10321	 Olivenkopf beris KONNEX	 ✓	 ✓	 ✓	 ✓	 130/140 mm 
	 Eggbutt with beris KONNEX 
	 Mors à olives beris KONNEX					   

10322	 Wassertrense mit beris KONNEX	 ✓	 ✓	 ✓	 ✓	 130/140 mm 
	 Loose ring with beris KONNEX	  
	 Mors de filet avec beris KONNEX				  

10323	 D-Ring mit beris KONNEX	 ✓	 ✓	 	 	 130/140 mm 
	 D-Ring with beris KONNEX 
	 Mors Verdun beris KONNEX
10324	 Schenkeltrense mit beris KONNEX	 ✓	 ✓	 	 	 130/140 mm 
	 Full cheek with beris KONNEX 
	 Filet à aiguilles beris KONNEX					   

10325	 Filettrense mit beris KONNEX	 ✓	 ✓	 	 	 130/140 mm 
	 Filet with beris KONNEX 
	 Mors de filet avec beris KONNEX
10326	 Fulmertrense beris KONNEX	 ✓	 ✓	 	 	 130/140 mm 
	 Fulmer with beris KONNEX 
	 Mors Fulmer avec beris KONNEX								      

10327	 3-Ring mit beris KONNEX	 ✓	 ✓	 	 	 130/140 mm 
	 3-Ring with beris KONNEX 
	 Mors 3 anneaux avec beris KONNEX

10323

10321

10324

10327

10325

21beris  Gebisse  Bits  Mors

10326



22 beris  Gebisse  Bits  Mors

10329

10330

10331

Article	 Name	 Shanks	 Soft	 Hard		  Sizes 
 
10328	 Aufziehtrense mit beris KONNEX		  ✓	 ✓	 	 130/140 mm 
	 Gag with beris KONNEX 
	 Mors de filet releveur avec beris KONNEX					   

10329	 Springkombikandare mit beris KONNEX		  ✓	 ✓	 	 130/140 mm 
	 Kimblewick with beris KONNEX 
	 Mors Baucher avec beris KONNEX
10330	 Aufziehschenkeltrense mit beris KONNEX		  ✓	 ✓	 	 130/140 mm 
	 Full Cheek Gag with beris KONNEX 
	 Filet à aiguilles releveur avec beris KONNEX					   

10331	 Kombi mit beris KONNEX		  ✓	 ✓	 	 130/140 mm 
	 Kombi with beris KONNEX 
	 Mors combi avec beris KONNEX				  

10332	 Pelham mit beris KONNEX	 short / long*	 ✓	 ✓	 	 130/140 mm 
	 Pelham with beris KONNEX* 
	 Mors Pelham avec beris KONNEX
10333	 Swales beris KONNEX	 short / long*	 ✓	 ✓	 	 130/140 mm 
	 Swales with beris KONNEX 
	 Bride Swales avec beris KONNEX

10333

beris KONNEX

10332

22 beris  Gebisse  Bits  Mors

NEU  NEW  nouveau

10328
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10336

10334

10335

Article	 Name	 Shanks	 Soft	 Hard		  Sizes 
 
10334	 Tandem beris KONNEX		  ✓	 ✓	 	 130/140 mm 
	 Tandem beris KONNEX 
	 Mors Tandem avec beris KONNEX
10335	 Tandem US beris KONNEX		  ✓	 ✓	 	 130/140 mm 
	 Tandem US beris KONNEX					      
	 Mors Tandem US avec beris KONNEX
10336	 Tango mit beris KONNEX		  ✓	 ✓	 	 130/140 mm 
	 Tango with beris KONNEX 
	 Mors Tango avec beris KONNEX
10337	 Dressurkandare beris KONNEX	 short / long*	 ✓	 ✓	 	 130/140 mm 
	 Wegmouth with beris KONNEX 
	 Mors de bride avec beris KONNEX
10338	 Liverpool Kandare beris KONNEX	 short / long*	 ✓	 ✓	 	 130/140 mm 
	 Liverpool with beris KONNEX 
	 Mors Liverpool avec beris KONNEX
10339	 Postkandare beris KONNEX		  ✓	 ✓	 	 130/140 mm 
	 Postillon with beris KONNEX 
	 Mors papillon a beris KONNEX
10340	 Longier-Volti-Gebiss beris KONNEX		  ✓	 ✓	 	 130/140 mm 
	 Lunging-Vaulting with beris KONNEX  
	 Mors de longe et de voltige avec beris KONNEX
				               * short  5  cm/ long 7,5 cm

10338

10339

10337

10340

23beris  Gebisse  Bits  Mors

NEU  NEW  nouveau
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Dem Pelham ähnlich, jedoch mit zwei-
tem Zügel und Kinnkette zu benutzen. Für 
besonders heiße und starke Pferde. Lie-
ferbar mit kurzen oder langen Anzügen. 
Durch den innen laufenden Ring und die 
Gebissscheibe verringert sich die Länge 
des Mundstückes. Bitte 1 cm weiter be-
stellen.

Similar to the Pelham, but used with a se-
cond rein and curb chain. Recommended 
for „sultry“ and very strong horses. Due 
to the method of construction please or-
der 1 cm wider.

Le mors « Swales » est très similaire au 
mors « Pelham ». Son utilisation est pos-
sible chez les chevaux ayant des difficul-
tés à fléchir de la nuque, chez les chevaux 
« chauds », chez des chevaux qui néces-
sitent une intervention précise et manuel-
le dans des situations critiques . À utiliser 
avec deux paires de rênes et une gourmet-
te. En raison de sa fabrication prendre une 
taille au dessus.

Swales  Swales  Le mors de bride Swales
Article	 Name	 Shanks	 Soft	 Hard	 Sizes 
 
10263	 Swales mit Schmetterlingsstange	 short / long*	 ✓	 ✓	 130/140 mm	  
	 Swales with Butterfly Snaffle					      
	 Bride Swales avec canon papillon					   

10251 	 Swales mit Zungenbogenstange	 short / long*	 ✓	 ✓	 130/140 mm	  
	 Swales with Tongue Port Snaffle					      
	 Bride Swales avec passage de langue					   

10290 	 Swales mit Comfortstange	 short / long*	 ✓	 ✓	 130/140 mm	  
	 Swales with Comfort Bar					      
	 Bride Swales avec canon Confort					   

10290D 	 Swales mit Comfortstange dünn	 short / long*	 ✓	 ✓	 100 -  130 mm	  
	 Swales with Comfort Bar thin					      
	 Bride Swales avec canon Confort fin

				        *short  5  cm/ long 7,5 cm

10290/10290D

10263

10251

Swales Swales Les mors de bride Swales
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Tango  Tango  Le mors Tango
Article	 Name		  Soft	 Hard	 Sizes 
 
10297 	 Tango mit Schmetterlingsstange		  ✓	 ✓	 120/130/140 mm 
	 Tango with Butterfly Snaffle					      
	 Mors Tango avec canon papillon

10295 	 Tango mit Zungenbogenstange		  ✓	 ✓	 120/130/140 mm	  
	 Tango with Tongue Port Snaffle					      
	 Mors Tango avec passage de langue

10296	 Tango mit Comfortstange		  ✓	 ✓	 120/130/140 mm	  
	 Tango with Comford Bar					      
	 Mors Tango avec canon Confort

10296D	 Tango mit Comfortstange dünn		  ✓	 ✓	 100 -  130 mm	  
	 Tango with Comford Bar thin					      
	 Mors Tango avec canon Confort fin

10296/10296D

10295

10297

Stolz präsentieren wir unser Tango! Die 
absolute Neuentwicklung die den Zü-
geldruck gleichmäßig verteilt! Der erste 
Zügel übt bei Annahme Druck auf die 
Unterkieferäste und auf die Nase aus, der 
zweite Zügel wirkt wie eine Kinnkette, die 
bei Bedarf losgelassen werden kann. Das 
Tango ist geeignet für „heisse“ Pferde, die 
keinen starken Druck im Maul tolerieren, 
sowie für solche, die sich einfach mit einer 
gleichmäßigeren Druckverteilung am Kopf 
wohler fühlen.

Proudly we present our Tango! The abso-
lute innovation that spreads the pressure 
of the rein equally on the horses‘ head. The 
first rein applies pressure on the jaws and 
the nose, the second rein acts like an on/
off curb chain. Very suitable for too „hot“ 
horses, that won´t tolerate single pressure 
on the mouth and those who just prefer a 
more evenly distribution of the rein pres-
sure.

On est fier de vous presenter notre Tan-
go. L’innovation absolue qui distribute la 
pression au tête du cheval. La première 
rêne exerce une pression sur les branche 
du maxillaire inférieure et au nez, la deu-
xième fonctionne comme une gourmette. 
D’usage pour les chevaux “chauds” qui 
acceptent pas la pression seulement sur 
la bouche et qui préfèrent la distribution 
de celle-la.

Tango Tango Les mors Tango



26 beris  Gebisse  Bits  Mors

Mit einem Zügel zu benutzen. Es bewirkt 
eine Druckentfaltung auf das Nasenbein, 
die Unterkieferäste und auf das Genick, 
durch verstärkte Zugwirkung erreicht man 
auch noch eine leichte Aufziehwirkung 
des Gebisses. Geeignet für Pferde, die 
für eine reine Gebisswirkung im Maul zu 
sensibel  aber auch mit einem Hackamore 
allein, nicht zu reiten sind.

To be used with one set of reins. The pres-
sure is distributed evenly between the  
horses‘ nose, lower jaw and poll. More 
rein action puts some pressure on the an-
gle of the mouth. Suitable for horses that 
are very sensitive in the mouth, but can’t 
be ridden with a Hackamore only.

Le mors Tandem s’utilise avec une seule 
rêne. Il agit par pression sur le chanfrein, 
les branches du maxillaire inférieur et la 
nuque ; en augmentant la traction des 
rênes, on obtient également un léger effet 
releveur du mors. Ce mors convient par-
ticulièrement aux chevaux trop sensibles 
pour supporter l‘effet d‘un mors dans la 
bouche mais qui ne peuvent pas non plus 
être montés avec un hackamore.

Tandem  Tandem  Le mors Tandem

10264

10252

10291/10291D

Article	 Name		  Soft	 Hard	 Sizes 
 
10264	 Tandem mit Schmetterlingsstange		  ✓	 ✓	 120/130/140 mm	  
	 Tandem with Butterfly Snaffle					      
	 Mors Tandem avec canon papillon					   

10252 	 Tandem mit Zungenbogenstange		  ✓	 ✓	 120/130/140 mm	  
	 Tandem with Tongue Port Snaffle					      
	 Mors Tandem avec passage de langue					   

10291 	 Tandem mit Comfortstange		  ✓	 ✓	 120/130/140 mm	  
	 Tandem with Comfort Bar					      
	 Mors Tandem avec canon Confort				  

10291D 	 Tandem mit Comfortstange dünn		  ✓	 ✓	 100 -  130 mm	  
	 Tandem with Comfort Bar thin					      
	 Mors Tandem avec canon Confort fin

Tandem Tandem Le mors Tandem
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Das Tandem US ist nahezu identisch mit 
dem regulären Tandem. Mit seinem de-
zenten, schwarzen Nasenriemen wird es 
besonders gern bei Verkaufs- und Vor-
führveranstaltungen eingesetzt.

The Tandem US is mostly like the regular 
Tandem. The only difference is the black 
flexible plastic nose tube. This more de-
cent look is often used for presenting hor-
ses on shows and for sales events.

Le mors Tandem US est semblable au 
mors Tandem normal. Avec son dessus 
noble de muserolle noir, il est plus parti-
culièrement utilisé lors de présentations 
de vente ou d‘exhibition. convient bien 
aux chevaux sensibles et également à 
ceux préférant un mors plus mobile.

Tandem US  Tandem US  Le mors Tandem US
Article	 Name		  Soft	 Hard	 Sizes 
 
10231 	 Tandem US mit Schmetterlingsstange		  ✓	 ✓	 120/130/140 mm	  
	 Tandem US with Butterfly Snaffle					      
	 Mors Tandem US avec canon papillon				  

10230 	 Tandem US mit Zungenbogenstange		  ✓	 ✓	 120/130/140 mm	  
	 Tandem US with Tongue Port Snaffle					      
	 Mors Tandem US avec passage de langue

10232	 Tandem US mit Comfortstange		  ✓	 ✓	 120/130/140 mm	  
	 Tandem US with Comford Bar					      
	 Mors Tandem US avec canon Confort					   

10232D	 Tandem US mit Comfortstange dünn		  ✓	 ✓	 100 -  130 mm	  
	 Tandem US with Comford Bar thin					      
	 Mors Tandem US avec canon Confort fin					   

10231

10230

10232/10232D

Tandem US Tandem US Les mors Tandem US
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Der obere Teil des Gebisse ähnelt stark 
einem Pelham. Ebenso wie beim Pelham 
wird das Backenstück im oberen, kleinen 
Ring verschnallt. Anders als beim Pelham 
wirkt der Zügel aber nicht über einen He-
bel auf das Gebiss und übt so kaum Druck 
auf das Genick aus. Pferde, die sensibel 
auf Genickdruck reagieren, werden mit 
diesem Gebiss meist zufriedener sein. Es 
liegt außerordentlich ruhig im Maul und 
ermutigt insbesonders Pferde, die ihren 
Kopf sehr hoch tragen, diesen zu senken 
und leichter im Genick zu werden.

The Filet places itself perfectly in the 
mouth. When a contact is taken the up-
per arm is angled forwards causing the 
mouthpiece to lift - thereby suspending 
it in the mouth and reducing the pressu-
re across the tongue and the bars of the 
mouth. This is often beneficial for cases of 
over sensitivity. If the horse is going for-
ward into a contact and active behind this 
will encourage a rounding action and help 
tremendously with the outline. 

La partie supérieure du mors ressemble 
fortement à un mors Pelham. Comme 
avec le mors Pelham, on attache le bridon 
dans le petit anneau supérieur. À la diffé-
rence du Pelham, les rênes n‘agissent pas 
sur le mors par un effet de levier, et elles 
n‘exercent pratiquement pas de pression 
sur la nuque. Les chevaux qui réagissent 
sensiblement à la pression sur la nuque 
seront généralement plus heureux avec 
ce mors. Il repose tranquillement dans 
la bouche et encourage en particulier des 
chevaux qui portent la tête très haute, à la 
baisser et fléchir plus facilement la nuque.

Filet  Filet  Les mors de filets

10271 10270

10269 10282/10282D

Article	 Name		  Soft	 Medium	 Hard	 Sizes 
 
10271	 Filet Olivenkopfstange		  ✓	 ✓	 ✓	 120/130/140 mm 
	 Filet Eggbutt Bit					      
	 Mors de filet à olives					   

10269 	 Filet mit Schmetterlingsstange		  ✓	 	 ✓	 120/130/140 mm 
	 Filet with Butterfly Snaffle					      
	 Mors de filet avec canon papillon						    

10270	 Filet mit Zungenbogenstange		  ✓	 	 ✓	 120/130/140 mm 
	 Filet with Tongue Port Snaffle					      
	 Mors de filet avec passage de langue					   

10282 	 Filet mit Comfortstange		  ✓	 	 ✓	 120/130/140 mm 
	 Filet with Comfort Bar					      
	 Mors de filet avec canon Confort					   

10282D 	 Filet mit Comfortstange dünn		  ✓	 	 ✓	 100 -  130 mm	  
	 Filet with Comfort Bar thin					      
	 Mors de filet avec canon Confort fin					   

Filet Filet Les mors de filet
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Die Fulmertrense ist eine besondere 
Schenkeltrense und nutzt einige ihrer Vor-
teile. Sie liegt ruhig im Maul und vermittelt 
guten seitlichen Halt. Reine Schenkeltren-
sen liegen noch ruhiger im Maul, es gibt 
aber Pferde, die ein beweglicheres Gebiss 
im Maul bevorzugen. Diese Beweglichkeit 
wird durch die Verwendung des lose lau-
fenden Ringes erreicht. Ideal ist die Ful-
mertrense auch für Pferde, die mit einer 
Schenkeltrense dazu tendieren, sich auf 
das Gebiss zu legen oder sich fest zu bei-
ßen.

The Fulmer is a variation of the Full cheek. 
The extended cheek bars, above and be-
low the mouthpiece help to guide the 
horses‘ head in the turns whilst the loose 
ring makes it a more mobile bit. So this bit 
may be useful if the horse goes better in 
a loose ring or leans in a fixed cheek bit.

Le mors Fulmer est un mors de filet à 
aiguilles particulier dont il bénéficie des 
avantages. Il repose tranquillement dans 
la bouche et donne au cheval un bon en-
cadrement latéral. Cela peut présenter un 
avantage particulièrement important chez 

des chevaux puissants ainsi que chez des 
chevaux jeunes et inexpérimentés qui né-
cessitent un guidage précis. Ce mors est 
préférentiellement utilisé par les cavaliers 
de saut d‘obstacles afin de pouvoir réali-
ser des virages rapides. Un filet à aiguilles 
simple repose de manière très stable dans 
la bouche. Il existe cependant aussi des 
chevaux préférant un mors mobile. Une 
telle mobilité est obtenue avec le mors de 
filet Fulmer grâce à l‘utilisation d‘un an-
neau pouvant tourner librement. Le mors 
de filet Fulmer est aussi parfait pour des 
chevaux qui nécessitent un bon encadre-
ment latéral mais qui ont tendance avec 
un filet à aiguilles à se mettre sur le mors 
ou a se braquer dessus.

Fulmer  Fulmer  Le mors Fulmer

10283/10283D

10267

10268

Article	 Name		  Soft	 Hard	 Sizes 
 
10267	 Fulmer mit Schmetterlingsstange		  ✓	 ✓	 120/130/140 mm	  
	 Fulmer with Butterfly Snaffle					      
	 Mors Fulmer avec canon papillon					   

10268 	 Fulmer mit Zungenbogenstange		  ✓	 ✓	 120/130/140 mm	  
	 Fulmer with Tongue Port Snaffle					      
	 Mors Fulmer avec passage de langue				  

10283 	 Fulmer mit Comfortstange		  ✓	 ✓	 120/130/140 mm	  
	 Fulmer with Comfort Bar					      
	 Mors Fulmer avec canon Confort					   

10283D 	 Fulmer mit Comfortstange dünn		  ✓	 ✓	 100 -  130 mm	  
	 Fulmer with Comfort Bar thin					      
	 Mors Fulmer avec canon Confort fin

Fulmer Fulmer

Le mors Fulmer
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Im Zusammenarbeit mit Karl Friedrich 
von Holleuffer, FN Fahrlehrer und Gebiss-
experte, konnten wir ein auf die speziellen 
Ansprüche von longierten Pferden zuge-
schnittenes Gebiss entwickeln.
Unser pferdeschonendes Gebiss zeichnet 
sich durch eine großflächige, stabile seit-
liche Führung mit mittig geführtem Mund-
stück aus. Zusätzlich haben wir Ösen für 
die Backenstücke angefügt, der Genick-
druck wird hierdurch auf ein Minimum 
reduziert.
Die Longe wird in einen separaten Füh-
rungsring eingehängt, das übliche Ver-
kanten der Trensenringe beim Longieren 
ist nicht mehr möglich!

In cooperation with Karl-Friedrich von 
Holleuffer, FN driving instructor and well 
known expert of horse bits, we developed 
a bit for the special needs of lunged hor-
ses. The cheeks of our gentle bit provide 
perfect lateral guidance with a centrally 
fixed mouthpiece. Additionally we added 
eyelets to minimize the pressure on the 
neck. 
The Longe will be attached to a separate 
ring of the cheek, the common jam up of 
the ring is not possible anymore!

En collaboration avec Karl Friedrich von 
Holleufer, moniteur de conduite agréé 
FN et spécialiste des mors pour chevaux, 
nous avons mis au point un mors particu-
lièrement adapté au travail à la longe. Ce 
mors qui préserve le bien-être du cheval 
se caractérise par un encadrement latéral 
large et robuste et une embouchure cen-
trale. 
Il dispose également d’anneaux pour les 
joues permettant de réduire la pression 
sur la nuque à un minimum.
La longe est fixée à une bague de guidage 
séparée qui évite que les anneaux des bri-
dons ne s’enchevêtrent pendant le travail 
à la longe!

Longier-Volti-Gebiss  Lunging-Vaulting-Bit  Mors de longe et de voltige
Article	 Name		  Soft	 Hard	 Sizes 
 
10302 	 Longier-Volti-Gebiss mit Schmetterlingsstange		  ✓	 ✓	 120/130/140 mm	  
	 Lunging-Vaulting-Bit with Butterfly Snaffle					      
	 Mors de longe et de voltige avec canon papillon				  

10299 	 Longier-Volti-Gebiss mit Zungenbogenstange		  ✓	 ✓	 120/130/140 mm	  
	 Lunging-Vaulting-Bit with Tongue Port Snaffle					      
	 Mors de longe et de voltige avec passage de langue

10298	 Longier-Volti-Gebiss mit Comfortstange		  ✓	 ✓	 120/130/140 mm	  
	 Lunging-Vaulting-Bit with Comford Bar					      
	 Mors de longe et de voltige avec canon Confort

10302

Longier-Volti-Gebiss Lunging-Vaulting-Bit Mors de longe et de voltige

10299

10298
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Die Liverpool Kandare ist ein klas-
sisches Fahrgebiss und bietet mehrere 
Möglichkeiten der Leinenverschnallung. 
Die Liverpool Kandare ist erhältlich mit 
zwei oder drei Schlitzen, ein Schaumbü-
gel kann auf Anfrage montiert werden. 
Ebenso ist es auf Wunsch möglich, den 
Winkel des Zungenbogens nach vorne 
zu kippen. Diese Vorwärtsneigung entla-
stet die Laden und wirkt vermehrt auf die  
Zunge.

The Liverpool Bit is a classical driving 
bit with several possibilities to attach the 
reins. The Liverpool Bit is available with 
two or three slots, a bottom bar can be fi-
fixed if requiered. Furthermore it is possi-
ble to incline the angle of the Tongue Port 
mouthpiece. Tilt the angle forward takes 
the pressure from the lower jaw and incre-
ases the effect on the tongue.

Le mors Liverpool est un mors d‘attelage 
classique et offre plusieurs possibilités 
pour boucler les guides. Le mors Liver-
pool est disponible avec deux ou trois 
passes. Une barrette peut être posée à 
la demande. De même, l‘angle de canon 
peut, selon le souhait, être basculé vers 
l‘avant. Cette inclinaison vers l‘avant sou-
lage les barres et agit plus fortement sur 
la langue

Liverpool  Liverpool  La bride Liverpool

10293/10293D

10277

10278

Article	 Name	 Shanks	 Soft	 Hard	 Sizes 
 
10277	 Liverpool mit Schmetterlingsstange	 short / long	 ✓	 ✓	 120/130/140 mm	  
	 Liverpool with Butterfly Snaffle					      
	 Mors Liverpool avec canon papillon					   

10278 	 Liverpool mit Zungenbogenstange	 short / long	 ✓	 ✓	 120/130/140 mm	  
	 Liverpool with Tongue Port Snaffle					      
	 Mors Liverpool avec passage de langue					   

10293 	 Liverpool mit Comfortstange	 short / long	 ✓	 ✓	 120/130/140 mm	  
	 Liverpool with Comfort Bar					      
	 Mors Liverpool avec canon Confort

10293D 	 Liverpool mit Comfortstange dünn	 short / long	 ✓	 ✓	 100 -  130 mm		
	 Liverpool with Comfort Bar thin					      
	 Mors Liverpool avec canon Confort fin					   

			 

Liverpool Liverpool Le mors Liverpool
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Die Postkandare ist ebenfalls eine klas-
sische Fahrkandare und für die Landan-
spannung gebräuchlich. Sie bietet zwei 
Möglichkeiten der Leinenverschnallung. 
Im unteren Ring wird verschnallt um eine 
Hebelwirkung zu erzielen. Bei Verschnal-
lung im oberen Ring fehlt diese Hebelwir-
kung, und das Gebiss wird zum Ringge-
biss.

The Postilion Bit is another classical dri-
ving bit. The bit offers two possibilties to 
attach the reins. Attached to the lower ring 
it works with a moderate lever, attached to 
the upper ring the bit works as a simple 
snaffle.

Le mors papillon est aussi un mors 
d‘attelage classique généralement utilisé 
avec un harnais à bricole. Il offre deux 
possibilités pour attacher les guides. En 
attachant les guides dans l‘anneau inféri-
eur, on obtient un effet de levier. Si l‘on 
attache  les guides dans l‘anneau supéri-
eur, cet effet de levier fait défaut et le mors 
fonctionne comme un mors à anneaux.

Postkandare  Postillon  Les brides papillon

10294/10294D

10275

10276

Article	 Name		  Soft	 Hard	 Sizes 
 
10275	 Postkandare mit Schmetterlingsstange		  ✓	 ✓	 120/130/140 mm	  
	 Postillon with Butterfly Snaffle					      
	 Mors papillon avec canon papillon					   

10276 	 Postkandare mit Zungenbogenstange		  ✓	 ✓	 120/130/140 mm	  
	 Postillon with Tongue Port Snaffle				     
	 Mors papillon avec passage de langue					   

10294 	 Postkandare mit Comfortstange		  ✓	 ✓	 120/130/140 mm	  
	 Postillon with Comfort Bar					      
	 Mors papillon avec canon Confort

10294D 	 Postkandare mit Comfortstange dünn		  ✓	 ✓	 100 -  130 mm 
	 Postillon with Comfort Bar thin					      
	 Mors papillon avec canon Confort fin					   

					   

Postkandare Postillon Les mors papillon 
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beris Prime

beris Prime setzt neue Maßstäbe in der 
Kommunikation zwischen Pferd und Rei-
ter. Das anatomisch korrekt geformte, ex-
trem weiche Mundstück verteilt den Druck 
gleichmäßig auf Zunge und Laden. Inte-
grierte, ovale Gebissscheiben mit einem 
sorgsam modellierten Übergang zum Mit-
telstück verhindern ein Einklemmen der 
Lefzen und geben dem Gebiss zusätzlich 
seitlich besonders guten Halt.

Unser Premium-Mundstück beris Prime 
besteht aus lebensmittelechtem Kunst-
stoff, in einer Verarbeitung und Oberflä-
chenvergütung, die bei Kunststoffgebis-
sen bisher unerreicht ist! 

Unser neuer Kunststoff besteht aus einem 
super soften Material, der viele Pferde 
dazu anregt, vermehrt zu kauen und zu 
speicheln. Der Radiergummi-Effekt han-
delsüblicher Gummi-Gebisse kann bei 
unserem beris Prime nicht entstehen, 
denn selbst bei wenig speichelnden Pfer-
den gleitet es – durch die hochwertig ver-
edelte Oberfläche des Mundstücks – sehr 
gut im Maul.

Hervorragend geeignet ist das beris Pri-
me auch für Pferde, die auf Metalle oder 
deren Legierungen allergisch reagieren, 
denn durch die ovalen Gebißsscheiben 
wird ein direkter Kontakt zwischen Maul 
und Metall vermieden.

Zur Sicherheit haben wir ein Stahlinlay 
in den super soften Kunststoff des beris 
Prime eingebettet. Die Edelstahl Seiten-
teile sind mit höchstem handwerklichem 
Können gefertigt und präzise in die Ge-
bissbuchsen eingepasst.

Die Pferde haben sich in den letzten Jahr-
zehnten verändert. Der Zuchtfortschritt 
mit einer zunehmenden Spezialisierung 
auf einzelne Sparten des Sportes haben 
blütigere und vor allem sensiblere Pferde 
hervorgebracht. Die Reitweisen sind viel-
fältiger geworden. 

Auch wir im Gebissbau wollen und müs-
sen darauf reagieren und unserem vier-
beinigen Sport- und Freizeitpartner ein 
maßgeschneidertes Gebiss zur feineren 
Kommunikation anbieten!

 

beris Prime sets new standards in com-
munication between horse and rider. Due 
to the anatomical shape of the extreme 
soft mouthpiece the pressure is equally 
spreaded on tongue and bars. The inte-
grated oval bit guards with it´s carefully 
shaped passages to the centerpiece pre-
vent pinching the horses’ lips and grant 
lateral support.

Our premium mouthpiece beris Prime 
is made of a food safe plastic compound 
with a surface refinement unequalled so 
far in the range of plastic bits.

The chosen plastic compound is made of 
a super soft material, increasing chewing 
activity and more salivation. Therefore the 
„Eraser like effect“  will not occur with our 
beris Prime. Even if the horse doesn’t 
salivate that much this bit slides easily in 
the mouth because of its refined surface.

Because of the oval bit guards there is no 
direct contact between the cheeks and the 
horses` mouth, this is ideal for horses re-
acting allergic to metals!

beris Prime beris Prime

Höchste Qualität und funktionell vollendetes Design!
         Highest quality with functional perfected design!
     Qualité d’exception et design à la fonctionnalité optimisée!
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To be on the safe side we added an inlay of 
steel inside the super soft material of the  
beris Prime. The stainless steel cheeks 
are made with the most significant artisan 
knowledge, then fitted precisely  to their 
sockets and therefore they run extreme 
smoothly .

Horses have changed during the past de-
cades. Advanced breeding specialized to 
separate categories of equitation genera-
ted vivacious and more sensitive horses. 
Riding styles became more variegated.

We also as a manufacturer of horse bits 
wish to adapt to those facts and want to 
offer our four-legged sport- and leisure-
partner a customized bit for sensitive 
communication.

beris Prime pose de nouveaux jalons 
dans la communication entre le cheval et 
le cavalier. Cette embouchure très souple 
de forme parfaitement anatomique répar-
tit la pression sur la langue et les barres de 
façon plus régulière. Les rondelles ovales 
intégrées dont l’élément faisant la jonction 
avec la pièce centrale a été modelé avec 
beaucoup de soin évitent le pincement 
des commissures des lèvres et offrent au 
mors un encadrement latéral optimal. 

Notre embouchure premium beris Prime 
est réalisée dans une matière plastique 
convenant à un usage alimentaire et offre 
une finition et une qualité de surface in-
égalées jusqu’ici pour les mors synthé-
tiques!

Notre nouvelle matière synthétique se 
compose d’un matériau ultra souple qui 
stimule le mâchonnement et la saliva-
tion du cheval. Le mors beris Prime 
permet d’éviter l’effet de gommage pro-
pre aux mors en caoutchouc conventi-
onnels. Même pour les chevaux salivant 
peu, il glisse parfaitement dans la bouche 
grâce au fini de surface exceptionnel de 
l’embouchure.

Les rondelles ovales empêchant le contact 
direct entre la bouche et le métal, beris 
Prime constitue également l’option 
optimale pour les chevaux présentant 
des allergies aux métaux ou aux alliages 
métalliques.  

Pour plus de sécurité, nous avons inté-
gré un inlay métallique dans la matière 
plastique ultra-souple du mors beris Pri-
me. Les pièces latérales en acier inoxy-
dable sont confectionnées en faisant ap-
pel à un savoir-faire artisanal exceptionnel 
et adaptées de manière précise aux barres 
du cheval. 

Les chevaux ont évolué au cours des der-
nières décennies. Les progrès réalisés 
dans l’élevage, de plus en plus spécialisé 
dans les domaines spécifiques du sport 
équestre, ont généré des chevaux plus 
racés mais surtout plus sensibles. Les 
styles d’équitation se sont diversifiés.

Les fabricants de mors veulent et doivent 
s’adapter et proposer pour ces compa-
gnons à quatre pattes qui nous accompa-
gnent dans nos activités sportives et de 
loisir un mors sur mesure permettant de 
parfaire le style de communication  entre 
le cavalier et sa monture!

beris Prime

Kevin Staut & For Joy van‘t Zorgvliet
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10304

10307

10305

10306

Article	 Name		  Supersoft	 6 cm	 7,5 cm	 Sizes 
 
10304	 Wassertrense mit beris PRIME		  ✓	 ✓	 ✓	 120/130/140 mm 
	 Snaffle with beris PRIME					      
	 Mors de filet avec beris PRIME
10305	 D-Ring mit beris PRIME		  ✓	 	 	 120/130/140 mm 
	 D-Ring with beris PRIME					      
	 Mors Verdun beris PRIME
10306	 Schenkeltrense mit beris PRIME		  ✓	 	 	 120/130/140 mm 
	 Full cheek with beris PRIME					      
	 Filet à aiguilles beris PRIME
10307	 Filettrense mit beris PRIME		  ✓	 	 	 120/130/140 mm 
	 Filet with beris PRIME					      
	 Mors de filet avec beris PRIME
10308	 3-Ring mit beris PRIME		  ✓	 	 	 120/130/140 mm 
	 3-Ring with beris PRIME					      
	 Mors 3 anneaux avec beris PRIME
10309	 Aufziehtrense mit beris PRIME		  ✓	 	 	 120/130/140 mm 
	 Gag with beris PRIME					      
	 Mors de filet releveur avec beris PRIME
10310	 Springkombikandare mit beris PRIME		  ✓	 	 	 120/130/140 mm 
	 Kimblewick with beris PRIME					      
	 Mors Baucher avec beris PRIME
10311	 Aufziehschenkeltrense mit beris PRIME		  ✓	 	 	 120/130/140 mm 
	 Full Cheek with beris PRIME					      
	 Filet à aiguilles releveur avec beris PRIME 
10312	 Kombi mit beris PRIME		  ✓	 	 	 120/130/140 mm 
	 Kombi with beris PRIME					      
	 Mors combi avec beris PRIME
10313	 Pelham mit beris PRIME	 short / long*	 ✓	 	 	 120/130/140 mm 
	 Pelham with beris PRIME					      
	 Mors Pelham avec beris PRIME
10314	 Tandem beris PRIME		  ✓	 	 	 120/130/140 mm 
	 Tandem beris PRIME					      
	 Mors Tandem avec beris PRIME
10315	 Tandem US beris PRIME		  ✓	 	 	 120/130/140 mm 
	 Tandem US beris PRIME					      
	 Mors Tandem US avec beris PRIME
10316	 Tango mit beris PRIME		  ✓	 	 	 120/130/140 mm 
	 Tango with beris PRIME					      
	 Mors Tango avec beris PRIME 				                      *short  5  cm/ long 7,5 cm

				       

beris PRIME
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10313

10315

10308

10309

10311

10312

10314

10316

10310

          Feinfühliges Verständnis zwischen Pferd und Reiter.
   Sensitive Understanding between horse and rider.
     Une communication harmonieuse entre le cheval et le cavalier.
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Article	 Name	 Shanks	 Soft	 Hard	 Sizes 
 
10219	 Wassertrense mit Lederstange Standard		  ✓	 ✓	 120/130/140 mm	  
	 Leather Bit Snaffle Standard					      
	 Mors deux anneaux recouvert cuir					   

10220 	 D-Ring mit Lederstange Standard		  ✓	 ✓	 120/130/140 mm	  
	 D-Ring Leather Bar Standard				     
	 Mors Verdun en cuir standard			   	

10221	 Schenkeltrense mit Lederstange Standard		  ✓	 ✓	 120/130/140 mm	  
	 Full Cheek Leather Bar Standard					      
	 Filet à aiguilles en cuir					   

10222	 Filettrense mit Lederstange Standard		  ✓	 ✓	 120/130/140 mm	  
	 Filet Leather Bar Standard					      
	 Mors de filet en cuir standard					     	

10223	 3-Ring-Gebiss mit Lederstange Standard		  ✓	 ✓	 120/130/140 mm	  
	 3-Ring Leather Bar Standard					      
	 Mors 3 anneaux en cuir					   

10224	 Aufziehtrense mit Lederstange Standard		  ✓	 ✓	 120/130/140 mm 
	 Gag Leather Bar Standard					      
	 Mors de let releveur en cuir standard					   

10225	 Sprinkombikandare mit Lederstange Standard		  ✓	 ✓	 120/130/140 mm	  
	 Kimblewick Leather Bar Standard				     
	 Mors Baucher en cuir standard				    	

10226	 Aufziehschenkeltrense mit Lederstange Standard		  ✓	 ✓	 120/130/140 mm 
	 Full Cheek Gag: Leather Bar Standard					      
	 Filet à aiguilles releveur en cuir				  

10227	 Pelham mit Lederstange Standard	 short / long*	 ✓	 ✓	 120/130/140 mm 
	 Pelham Leather Bar Standard					      
	 Mors en cuir Pelham standard					     	

10228	 Tandem Lederstange Standard		  ✓	 ✓	 120/130/140 mm 
	 Tandem Leather Bar Standard					      
	 Mors en cuir Tandem standard					   

10229	 Tandem US Lederstange Standard		  ✓	 ✓	 120/130/140 mm 
	 Tandem US Leather Bar Standard				     
	 Mors en cuir Tandem US				  

				              * short  5  cm/ long 7,5 cm

Lederstange  Leather Bit  Le mors en cuir

10219 10220

10221 10222
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beris

10224

10223

10226

10225

10229
10228

10227

Weitere Informationen/more information/autre information >>>
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Die Akzeptanz von Ledergebissen ist 
außerordentlich hoch, praktisch je-
dem Pferd schmeckt es. Leder ist ein 
reines Naturprodukt, es regt die Kau-
tätigkeit und auch den Speichelfluss 
an. Das Gebiss gleitet leicht im Maul 
und steigert dadurch das Wohlbefin-
den. Das anatomisch vorgeformte 
Mundstück passt sich in feuchtem Zu-
stand perfekt der Anatomie des Pfer-
demaules an. Besonders geeignet ist 
unser Mundstück aus Leder für junge 
und überaus sensible Pferde. Selbst 
absolut trensensaure Pferde nehmen 
ein Ledergebiss meist gerne an und 
können ein vertrauensvolles Herantre-
ten ans Gebiss wieder erlernen. Unse-
re Mundstücke sind vegetabil gegerbt 
und handgenäht.

Bitte beachten Sie die Pflege- und 
Gebrauchshinweise:

Das Mundstück sollte vor dem ersten 
Gebrauch einige Stunden in Speise-
öl einweichen. Wiederholen Sie dies, 
sobald Ihnen das Leder trocken er-
scheint. Vor jedem Gebrauch sollten 
Sie es kurz in klarem Wasser einwei-
chen und nach Gebrauch gründlich 
säubern, denn der Speichel kann das 
Leder erodieren. 

Horses do accept leather bits very 
well. Virtually every horse likes the 
feeling of leather in its mouth and  
reacts with increased chewing activity 
and more salivation. The more sali-
vation, the better slides the bit in the 
mouth what means an increased well 
being of your horse. The anatomical 
shape of the mouthpiece adjusts when 
wet even more perfect to the anatomy 
of the horses‘ mouth. Extremely well 
suited is our leather mouthpiece for 
young and highly sensitive horses, 
disliking all other materials. Even hor-
ses that generally dislike bits in their 
mouth often accept this material and 
can learn to trust the hand of a gentle 
rider again. Our mouthpieces are tan-
ned vegetable and stitched by hand.

Please note our care instructions:

Prior to the first use please soak the 
mouthpiece thoroughly in cooking oil. 
Please repeat since the leather seems 
dry to you. Prior to every use please 
soak briefly in cold water and rinse af-
ter use because saliva can erode the 
leather quickly. 

Les mors en cuir sont extrêmement 
bien acceptés, presque tous les che-
vaux les aiment. Le cuir est un produit 
naturel qui stimule la mastication et la 
salivation. Le mors glisse simplement 
dans la bouche et augmente ainsi la 
sensation de bien-être de l’animal. 
Humidifié, ce mors ergonomique 
s’adapte parfaitement à l’anatomie 
de la bouche du cheval. Notre mors 
en cuir convient particulièrement 
aux jeunes chevaux hypersensibles. 
Même les chevaux complètement 
réfractaires aux mors suite à de mau-
vaises expériences acceptent facile-
ment la plupart du temps un mors en 
cuir et ils peuvent ainsi réapprendre 
à faire confiance en son utilisation. 
Nos produits subissent un tannage 
végétal, ils sont cousus à la main et 
sont disponibles dans les niveaux de 
rigidité Doux et Dur ainsi que dans les 
tailles 120, 130 et 140 mm.

Veuillez respecter les consignes 
d’entretien et d’utilisation:

Avant le premier emploi, le mors doit 
être trempé quelques heures dans de 
l’huile alimentaire. Répétez cette éta-
pe dès que le cuir vous semble sec. 
Il convient de le tremper dans l’eau 
claire avant toute utilisation et de le 
nettoyer soigneusement après l’usage 
car la salive peut endommager le cuir.

Lederstange Leather Bit Le mors en cuir

Lederstange  Leather Bit  Le mors en cuir
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Hebelwirkung ist bei manchen Pferden 
unerlässlich, aber sollte dann der Druck 
auf Maul und Kinn nicht besonders pfer-
deschonend sein?
Aus diesem Grund haben wir maulscho-
nende Mundstücke entwickelt und aus 
dem gleichen Grund wollten wir eine Al-
ternative zur Kinnkette. Der beris Kinnstrip 
ist weich mit Neopren gepolstert und stu-
fenlos verstellbar. Ein einmaliges Anpas-
sen erlaubt ein unvergleichlich schnelles 
Verschnallen im täglichem Gebrauch. 
Lassen Sie Ihr Pferd entscheiden, 
ob Kette oder Strip.

Leverage is necessary with some hor-
ses, but why not choose a way to apply 
pressure to curb and mouth as gentle as 
possible?
We developed our bits to communicate 
with our horses in a more gentle and deli-
cate way. Exactly for the same reason we 
wanted an alternative to the Curb Chain. 
Our beris Curb Strip is softly neoprene 
padded, infinitely variable adjustable and 
after fitted once matchless fast and easy 
in daily use.
Let your horse decide: 
Curb Chain or beris Curb Strip!

L’effet de levier est incontournable pour 
certains chevaux mais la pression exercée 
sur le museau et le menton ne devrait-
elle pas être d’autant plus douce pour la 
bouche et le menton de l’animal ? 
Pour répondre à cet impératif, nous avons 
conçu des mors particulièrement doux 
pour la bouche des chevauxet cherché 
une alternative à la gourmette métallique.
La gourmette ruban beris est capitonnée 
de néoprène et entièrement réglable. Une 
fois adaptée, elle se fixe au quotidien avec 
une rapidité incomparable.
Laissez votre cheval choisir entre  
la gourmette métallique et le ruban.

beris Kinnstrip beris Curb Strip Le beris gourmette ruban

Kinnstrip  Curb Strip  Le gourmette ruban
Article	 Name 
 
10303-PONY	 Kinnstrip   Curb Strip   Le gourmette ruban

10303-FULL	 Kinnstrip   Curb Strip   Le gourmette ruban
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Echte Handwerkskunst und ausgewählte Materialien
Die Schonung des empfindlichen Pferdemauls ist uns ein besonderes Anliegen, welches 
sich in den von uns verwendeten Materialien widerspiegelt. Vom Trensenring bis zum auf-
wendigen Seitenteil – jedes Metallstück wird von Hand geformt, geschweißt und auf Hoch-
glanz poliert.  Zur Gewährleistung der Sicherheit von Reiter und Pferd unterlaufen unsere 
Mundstücke einer besonderen Zugfestigkeitskontrolle. Unsere neuartige Formgebung des 
Mundstückes sorgt zudem für eine bessere Akzeptanz und erleichtert die dosierte Kom-
munikation zwischen Pferd und Reiter. Unsere beris Gebisse sind aus lebensmittelechtem 
Kunststoff gefertigt. Ihre Oberfläche ist besonders glatt und sie gleiten selbst bei wenig 
speichelnden Pferden gut im Maul. Der gefürchtete „ Radiergummi Effekt“ eines Gummi 
Gebisses tritt bei unseren Mundstücken nicht auf! Praktisch alle Pferde mögen unsere 
Mundstücke. Sie speicheln und kauen vermehrt und treten gerne an das Gebiss heran.
Damit wir den unterschiedlichen Bedürfnissen der Pferde und Reiter gerecht werden kön-
nen, gibt es unsere Gebisse mit einer Auswahl von bewährten und innovativen Mundstü-
cken, erhältlich in verschiedenen Härtegraden und nahezu frei kombinierbar mit einer Viel-
zahl von Seitenteilen.

Wir bauen Ihrem Pferd das maßgeschneiderte Gebiss!  
Bitte sprechen Sie uns an. 

True craftsmanship and carefully selected materials
The protection of the horses‘ sensitive mouth is most important to us, which shows in 
the use of the chosen materials. From bit ring to curb, all metal parts are formed by hand, 
welded and polished to perfection. To guarantee the safety of the bits for horse and rider, 
they go through vigorous tenacity testings. The newly development form of the mouth piece 
provides a better acceptance of the bit and alleviates the communication between horse and 
rider. Our beris bits are made of a food food safe plastic compound. The surface of our bits 
is very smooth and they slide easily in the mouth, even if the horse doesn´t salivate that 
much. The “Eraser like effect” known of rubber bits will not occur with our mouthpieces! 
Horses accept them very well and will often be encouraged to chew and salivate more. This 
may help the rider to communicate with his horse in a more gentle and delicate way.    
To satisfy the different requirements on a bit of horse and rider our bits are available with 
proven and innovative mouthpieces in various degrees of hardness. The mouthpieces are 
additionally combinable with a wide variety of cheeks.

We manufacture the tailor made bit for your horse!   
Please contact us!

Fabrication artisanale et des matériaux sélectionnés
Le respect de la sensibilité de la bouche du cheval est pour nous une priorité. Des anneaux 
jusqu’aux branches, chaque partie de métal est formée, soudée et polie à la main. Pour 
assurer la sécurité du cavalier et du cheval, chaque embouchure passe un test de traction.  
La forme nouvelle des embouchures garantit une parfaite acceptation du mors et facilite 
une communication dosée entre le cheval et son cavalier. Nos mors beris consistent d‘une 
matière plastique souple, convenant aux aliments. La surface très lisse de notre matière 
plastique permet un glissement dans la bouche du cheval et permet d‘éviter l‘effet de « 
gomme ». Tous les chevaux acceptent nos mors en se détendant et avec une augmentation 
du mâchonnement.
Pour des différents besoins du cheval et cavalier, on a des différentes embouchures, traditi-
onelles et innovatives, avec différents degrés de dureté et parties latérales.

On personnalise le mors pour vous et votre cheval.  
N‘hésitez pas et contactez-nous.
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Zum Material

Mundstücke aus Kunststoff oder Leder sind im Ge-
gensatz zu Mundstücken aus Metall sehr viel leich-
ter und weicher. Gerade deshalb sind viele Pferde 
mit einem Kunststoff- oder Ledergebiss deutlich 
zufriedener. Aber Zähne eines Pferdes sind ungleich 
härter als jeder Kunststoff und können die Lebens-
dauer eines Kunststoffgebisses verkürzen. Bei ei-
ner richtigen Verschnallung des Mundstückes im 
zahnfreien Raum zwischen den Schneide- und den 
Backenzähnen (Diastema) ist eine Beschädigung 
unwahrscheinlich aber durch scharfkantige Zähne 
nicht unmöglich.

Leider können wir für Beschädigungen, die 
durch Verbiss oder fehlerhaftes Verschnal-
len entstanden sind, keine Garantie über-
nehmen.

Due to the Material

Mouthpieces made of a plastic compound 
or leather are contrary to those made of me-
tal significantly softer and weigh a lot less. 
This is what most horses love about these 
bits. But the horses´ teeth are considerably  
harder than any plastic compound or leather and 
can shorten the lifespan of a mouthpiece made of 
these materials. If the bit is correctly placed in the 
dental free area between the Incisors and Molars  
(Diastema), a damage done to the mouthpiece is 
quite unlikely, but caused by sharp edged-teeth not 
impossible. 

For these reasons we cannot offer any war-
ranty for damages due to bite marks or in-
correct placement of the bit.

Précisions sur le matériau 

Contrairement aux mors métalliques, les embouchures en 
matière plastique ou en cuir sont à la fois plus légères et 
plus douces. C’est pourquoi beaucoup de chevaux se sa-
tisfont plus facilement d’un mors en plastique ou en cuir. 
Mais les dents d’un cheval sont nettement plus dures que 
n’importe quelle matière plastique dont elles peuvent rédu-
ire la durée de vie. Si le mors est placé de façon optimale 
dans l’espace édenté situé entre les incisives et les mo-
laires (diastème), il est peu probable mais pas impossible 
qu’il soit endommagé par les dents tranchantes du cheval. 

Nous ne pouvons malheureusement accor-
der aucune garantie pour les dommages 
causés par les morsures du cheval ou le 
placement incorrect du mors.

Benelux

SK Rider Pro
Fahrenheitstraat 2
3846 BN Harderwijk
Nederland
+31 341 413202 
info@riderpro.nl
www.riderpro.nl

France

France Cheval 
2 Rue de la Bourgogne. ZAC
89140 Cuy
+33 (0)3 86 83 03 00
+33 (0)3 86 64 79 20
k.guy@francecheval.fr
www.francecheval.fr

Skandinavien

Equality Line AB
Sadelvägen 9
66342 Hammarö
Sverige
+46 54 522 010
info@equalityline.se
www.equalityline.se

US

Euro Equine LLC
2735 North Calhoun RD
WI 53005 Brookfield
+1 262 797 9888
orders@walshproducts.com
www.walshproducts.com

Deutschland 

Kavalkade GmbH, Neuwarendorf 109, 48231 Warendorf
Tel.:  +49 2581 9499490, Fax:  +49 2581 94994942
info@kavalkade.de, www.kavalkade.de

Händler  Wholesaler  Grossiste          

Vertriebskoordination 

Summary AG, Fraunhoferstraße 2, 25524 Itzehoe, Tel. +49 (0)4821 77967 -0, Fax +49 (0)4821 77967 220 
info@summary-company.com, www.summary-company.com/de 
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Christian Ahlmann, Ludger Beerbaum, Simone Blum, Scott Brash, Henrik von Eckermann, Peder Fredricson, 
Holger Hetzel, Marco Kutscher, Frank Ostholt, Nicola Philippaerts, Kevin Staut, Pius Schwizer, Mclain Ward

www.beris-bits.de
Bernd Ristau, Mühlenstr. 46, 25548 Wittenbergen, Germany
Tel. 0049 (0) 4822/95 03 17, info@beris-bits.de


